SMLOUVA O PROVEDENÍ ZÁZNAMU KONCERTU
A POSKYTNUTÍ LICENCE 
uzavřená podle § 2358 a násl. a 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník (dále jen „občanský zákoník“), mezi:
TELEPACE s.r.o.
Kostelní nám. 1839/2, 702 00 Ostrava
IČ: 26849755 DIČ: CZ26849755
bankovní spojení: xxxxxxxxxxxxxxxxxx
Zastupuje: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
TELEPACE s.r.o. je zapsáno u obchodního rejstříku, vedeného Krajským soudem v Ostravě, 
oddíl C, vložka 50390 
(dále jen „Telepace“)
a
Janáčkova filharmonie Ostrava, p. o.
Varenská Office Center; Varenská 2723/51, 702 00 Ostrava
Fakturační adresa: 28. října 124, 702 00, Ostrava, Czech Republic
IČ: 00373222 
DIČ: CZ00373222
Zastupuje: Mgr. Jan Žemla, ředitel 
Zřizovatelem JFO je Statutární město Ostrava
(dále jen „JFO“)
Telepace a JFO se dále společně označují také jako „smluvní strany“ či jednotlivě jako „smluvní strana“.
1. Předmět smlouvy
1.1 Smluvní strany se vzájemně dohodly na provedení zvukově obrazového záznamu
koncertu JFO a Jiří Pavlica & Hradišťan.  Předmětem této smlouvy je poskytnutí licence
k zařazení díla, výkonů a jiných předmětů ochrany hudebního koncertu ze strany JFO
a realizace zvukově obrazového záznamu a jeho odvysílání ze strany Telepace. Koncert bude televize Noe vysílat v premiéře v neděli 03.12.2023 od 20:05 hodin a v následných reprízách.  Jedná se o záznam akce (dále jen akce).
1.2 Organizátorem akce je JFO. JFO se zavazuje vlastním jménem a na vlastní náklady zajistit přípravu a pořádání akce v souladu s podmínkami sjednanými v této smlouvě tak, aby Telepace mohlo vlastním jménem a na vlastní náklady pořídit a vysílat zvukově obrazový záznam akce. Vzniknou-li na základě žádosti Telepace náklady na světelnou techniku, JFO tyto náklady v plné výši refakturuje Telepace, která je na základě této faktury uhradí. 
1.3 Konkrétně je jedná o záznam koncertu: čtvrtek 30.11.2023 | 18:00 Multifunkční hala GONG, DOV Ostrava |  Hradišťan & JFO  |  účinkují: Jiří Pavlica & Hradišťan / Janáčkova filharmonie Ostrava / Stanislav Vavřínek – dirigent
1.4 Telepace s.r.o. je provozovatelem nekomerční neziskové televize Noe, která vysílá na hlavním kanále Noe a doplňkovém kanále Noe+ se samostatnou licencí. Televize Noe provozuje televizní vysílání prostřednictvím satelitního transpondéru ze satelitu ASTRA 3B nekódovaně. Vysílání televize Noe je dále zpřístupněno veřejnosti v pozemním digitálním vysílání, prostřednictvím kabelových operátorů, IPTV a v mobilní aplikaci. Vysílané pořady mohou být veřejnosti zpřístupněny i ve videoarchivu.
1.5 Kontaktní osoba za Telepace:
xxxxxxxxxxxxxxx, produkční, tel. xxxxxxxxxxxxx, xxxxxxxxxxxxxx

Kontaktní osoba za JFO:
xxxxxxxxxxx, produkční, tel. xxxxxxxxxxxxxxxx, mail: xxxxxxxxxxxxxxxx
2. Práva a povinnosti smluvních stran 
2.1 JFO se zavazuje:
a) zajistit součinnost při realizaci akce se všemi nezbytnými technickými, organizujícími a uměleckými složkami včetně úhrady veškerých externích nákladů za zkoušky a vlastní akci v termínu uvedeném v bodě 1.3. JFO odpovídá za to, že účinkující JFO budou na zkouškách a natáčení včas;
b) umožnit instalaci televizní techniky a zkoušky dle dohodnutých termínů; realizaci natáčení a demontáž televizní techniky po skončení natáčení, viz přiložený stageplán a plán hlediště se zakreslenými kamerami;
c) být Telepace nápomocna při propagaci pořadu v souladu s odst. 4.4 a 4.5
2.2 Telepace se zavazuje:
a) pořídit a vysílat zvukově obrazový záznam akce v požadované kvalitě, vlastním jménem a na vlastní náklady;
b) 
vymezit na základě technické obhlídky natáčecího místa manipulační prostor
pro potřebu TV techniky a pohyb obsluhy kamer, světel apod., a na tomto se dohodnout s organizátory akce.
3. Poskytnutí licence, svolení
3.1 JFO poskytuje touto smlouvou Telepace svolení k zařazení zaznamenaného díla, výkonů
a jiných předmětů ochrany (části zvukově obrazových záznamů apod.) do pořadu
a po dobu autorskoprávní ochrany bez omezení. Telepace je oprávněno použít dílo v celku nebo po částech.
3.2 JFO poskytuje Telepace licenci dle této smlouvy úplatně. Cena licence za orchestr JFO je stanovena dle ceníku JFO ve výši 89 100,- Kč. Cena za licenci dle této smlouvy (dále jen „cena“) je stanovena jako cena celková a jednorázová.
3.3 Splatnost faktury bude nejméně 14 dnů ode dne jejího doručení Telepace. Faktura je považována za včas uhrazenou, dojde-li nejpozději poslední den její splatnosti k odepsání příslušné částky z účtu Telepace a připsání na účet JFO.
3.4 Daňový doklad – faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného účetního a daňového dokladu ve smyslu příslušných právních předpisů, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že faktura nebude mít odpovídající náležitosti, je Telepace oprávněn ji vrátit ve lhůtě splatnosti zpět JFO
k doplnění, aniž se tak dostane do prodlení se splatností. Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od opětovného zaslání náležitě doplněného či opraveného dokladu.
3.5 Telepace získává oprávnění k užití díla, výkonů a jiných předmětů ochrany při užití pořadu
v následujícím rozsahu:
a) výhradní licenci k užití pořadu nebo jeho částí sdělováním veřejnosti ve všech zemích světa, a to zejména:
· vysíláním televizí (§ 21 AZ)
· přenosem televizního vysílání (§ 22 AZ)
· provozováním televizního vysílání (§ 23 AZ)
· vysíláním přes internet a prostřednictvím kabelových a mobilních operátorů
b) oprávnění k propagování pořadu všemi obvyklými způsoby (anotace v tisku, upoutávky na pořad v televizi, fotografie a ukázky na internetu, zejména na webových stránkách televize apod.) ve všech zemích světa;
4. Ostatní ujednání
4.1 Veškerý natočený materiál bude uložen v Telepace a dále využíván pouze v intencích této smlouvy. Telepace poskytne JFO kopii finálně upraveného záznamu díla pro další nekomerční užití, zejména archivní účely, studijní účely a propagační účely. Záznamy budou opatřeny logem televize Noe. V závěrečných titulcích bude logo JFO.
4.2 JFO se zavazuje zajistit organizaci akce (včetně pódiové části) v souladu s právními předpisy, zejm. zákonem č. 231/2001 Sb., o rozhlasovém a televizním vysílání, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 40/1995 Sb., o regulaci reklamy, ve znění pozdějších předpisů a zákonem č. 132/2010 Sb., o audiovizuálních mediálních službách na vyžádání,
ve znění pozdějších předpisů.
4.3 JFO se zavazuje, že neposkytne práva k záznamu či pořízení zvukově obrazového
či obrazového záznamu akce třetí osobě s výjimkou záběrů pořízených pro zpravodajské účely.
4.4 Prezentace sponzorů či jakýchkoliv třetích právnických osob v pořadu je možná pouze v rozsahu a způsobem dle dohody.
4.5 JFO tímto prohlašuje, že ke dni podpisu této smlouvy plní veškeré povinnosti vyplývající
ze zákona č. 348/2005 Sb., o rozhlasových a televizních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZRTVP“), zejména § 7 a § 9 ZRTVP, a zavazuje se tyto povinnosti plnit po celou dobu účinnosti této smlouvy. 
5. Závěrečná ujednání
5.1 Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 
5.2 Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem
a zákonem č. 121/2000 Sb., autorský zákon, ve znění pozdějších předpisů (v této smlouvě jen „AZ“). Případné spory mezi smluvními stranami budou řešeny především dohodou, přičemž nedojde-li k dohodě o řešení určitého sporu, budou k jeho řešení příslušné soudy České republiky.
5.3 Smluvní strany se dohodly, že:
a) jakákoli změna této smlouvy může být sjednána výlučně a pouze písemným dodatkem podepsaným oběma smluvními stranami;
b) na sebe přebírají nebezpečí změny okolností a ponese jej každá smluvní strana sama za sebe a na své náklady; 
5.4
Telepace souhlasí s uveřejněním této smlouvy, včetně všech změn a dodatků, v souladu

se zákonem č. 340/2015 Sb., (o registru smluv) a ostatními příslušnými právními předpisy.
5.5 
Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu (jeden pro Telepace, 
jeden pro JFO). 
Smluvní strany souhlasně prohlašují, že si tuto smlouvu pozorně přečetly, že její obsah
je srozumitelný a určitý, a že jim nejsou známy žádné důvody, pro které by tato smlouva nemohla být smluvními stranami uzavřena a závazky z ní řádně plněny nejsou jim známy žádné důvody, které by způsobovaly neplatnost této smlouvy. Na znamení toho, že s obsahem této smlouvy bez výhrad a ze své svobodné a vážné vůle souhlasí, a že tato smlouva nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, připojují smluvní strany své podpisy níže.
Telepace s.r.o.
Janáčkova filharmonie Ostrava p.o.
____________________



____________________
Jméno: xxxxxxxxxxxx                                   

Jméno: Mgr. Jan Žemla
Funkce: jednatel                                    

Funkce: ředitel
Místo:
Ostrava
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